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SHRINE SCHEDULE OF SERVICES 
Weekend Masses 
     Saturday Vigil 5:00 PM 
     Sunday English Masses 8:30am, 11:30am 
     Niedziela po polsku 10:00am 
Daily Mass: 7:00am (except Saturday) & 8:30am  
National Holidays 9:00am 

CATHOLIC DIOCESE OF CLEVELAND OHIO 
Most. Rev. Richard G. Lennon, Bishop 

 
Rev. Fr. Eric S. Orzech, Pastor 

Rev. Fr. Józef Bożek , Parochial Vicar 
Rev. Fr. Pascal Petcavage, OSB, Weekend Assistant 

 

Mr. Dan Kane, Jr., Parish Business Manager 
Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music 

Mr. Fred Mendat, Maintenance and Social Center Manager 
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DEVOTIONS 
 Saint Anthony Novena Tuesdays after  8:30 AM Mass 
OFFICE HOURS 
 The parish office is open from Monday through Friday,  
 9:00 AM  to 3:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
 Saturday 4:00 to 4:45 PM or by appointment. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
 Ordinarily on Sundays at 2:00 PM.  Alternate times must 
 be arranged with a parish priest.  Pre-Baptism instructions 
 are necessary in advance. 
SACRAMENT OF MARRIAGE 
 All arrangements must be made with one of the priests of 
 the parish six months in advance. 
CHURCH HOURS 
 Church is open daily 30 minutes before and after all   
 Masses.  For tours or private prayer call the rectory. 

 Mr. Ron Zeszut, Pastoral Council Chairperson 
 Ms. Celeste Suchocki, Finance Council Chairperson 
 Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President 
 Mr. Frank Krajewski, Dads’ Club President 
 Mr. Matt Zielenski, St. Vincent DePaul Society 
 Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis 
 Mr. Rob Jagelewski, Parish History 
 Mr. Frank Greczanik, Gift Card Coordinator 
 Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development 
 Mrs. Denise Siemborski, Fr. William Scholarship 
 Parish Office et alia, Polish Festival 
 Mrs. Sharon Kozak, Four Eagle Award 
 Mr. Frank Scalish, Building and Grounds 
 Sister Mary Alice Jarosz, SSJ-TOSF, Stewardship 
 Mrs. Alice Klafczyński, Hospitality 
 Ms. Marcella Sladewski, Evangelization 
 Bob Molinski, Garden Club 
 T.J. Dillon, Lil Bros President 
 Mrs. Debbie Grale, Web Site Editor 
   

To contact Organizations: Send an e-mail to the parish, with 
the person you wish to contact named in the subject line.  

REGULAR SCHEDULE 

                                                        MASS INTENTIONS ORGANIZATIONS 

ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
June 16 czerwca  2013 

 

Sat   5:00 PM  + Donna Bartczak 
Sun   8:30 AM  + Edward Zeszut 
      10:00 AM  + Janina Wyrwas 
                11:30 AM      Fathers’ Day Intentions 
 

2PM Baptisms of  
Hendrix John Brynak & Colin Joel Brandt 

 
 

Mon    June 17  Weekday 
   7:00 AM  + John & Sally Kowalski 
   8:30 AM  + Fr. William Gulas, OFM   
    

Tue      June 18  Weekday 
   7:00 AM  + Cecelia & Jean Tegowski 
       8:30 AM  Sp. Int. Parishioners 
 
 

Wed    June 19  Weekday 
   7:00 AM   + John Lipinski 
   8:30 AM    + Fr. John Lecznar, OFM 
      

Thu      June 20   Weekday 
   7:00 AM  Steve & Mildred Prevoznik. 
   8:30 AM  + Stella Grodek 
   7:00 PM  Canonization of Bl. John Paul II 
 

Fri   June 21   St. Aloysius Gonzaga 
   7:00 AM  + Jean Tegowski 
   8:30 AM        + Robert Sprungle 
 

2PM Marriage of Joseph Rodgers & Meredith Daney 

 

Sat   June 22  Weekday 
   8:30 PM      + Beatrice Kubinski & Family 
 

 2 PM Marriage of Matthew DeSico & Nicole Savoca 
7-9:30 PM  Community of the Risen Lord Worship Service 
 

 

TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
June 23 czerwca  2013 

 

Sat   5:00 PM  + John Krusinski 
Sun   8:30 AM  Sp. Int. Parishioners 
      10:00 AM  + Dorothy Markiewicz 
                11:30 AM      + Archie Mosinski 

 

SCHEDULE FOR MINISTERS 

TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
            23 CZERWCA 2013 
SAT   5:00 PM  Lector— Tom Krol 
    EMs—Chris Wisniewski & Len Matlock 
      Connie Aliff & Stan Witczak 
Sun  8:30 AM  Lector— Jim Sadowski 
    EMs— Mark & Nicole Kobylinski 
      Don & Marcia Stech 
 10:00 AM Lector — Mieczyslaw Garncarek     
    EMs — J. Jamiot & W. Sztalkoper 
            T. Cyranek & Aleksandra Jankowska 
 11:30 AM Lector— Jessica Alvarado 
    Ems— Diana Maria Bulanda & Marie Ostrowski 
      Candace Pritchard & Franciszek Greczanik 
  

Collection Team: Hugh, Stan, MaryAnn, Bob, Jarrod 

SUN  HAPPY FATHERS’  DAY 
TUES  PARKING LOT CLOSED FOR WORK ON  
    CHURCH  ROOF 
   PARISH COUNCIL @ 7PM 
WED  AA MTG. IN SC @ 8 PM 
THU           BL. JOHN PAUL CANONIZATION MASS @ 7 PM 
SUN   HAPPY ST. JOHN’S EVE!!! 

SCHEDULE FOR THE WEEK 



                  SUMMER FUN 
 

 Now that the feast of Corpus Christi is behind us it seems that the season of Summer 
has descended upon our neighborhood. The kids are home from school, many people are 
going on vacations, neighborhood activity is on the rise, lawns trimmed, children playing, 
animals enjoying fresh air… including animals looking for homes in vacant properties. I 
encountered the latter this past week—a gopher or groundhog (I think!)  The rodent and 
its family took up residence in the neighboring vacant home. I tried to get the city to set 
traps to evict him, but their response was that they were unable to as the property was 
vacant. Lovely. In the meantime I had to deal with my dog barking at these critters (they 
tend to come out and graze at dawn and dusk), then someone calling the dog warden, 

threatening me with a nearly $300 fine. Dogs bark for a reason. There was an intruder. If someone had been on the 
property the same would have applied.  Most people would appreciate that gesture in today’s society with crime as 
prevalent as it is.  Nevertheless,  when the animal control agency or the city did not act (surprise!) nor did I get a re-
sponse from other municipal agencies, I took matters into my own hands. The rodent is now gone. Peace is restored.  
Don’t ask me how I did it or where it is now…...I might be reported to someone who just might respond! 
 On Corpus Christi Sunday it was a delight to sit in my yard and dine on my first ripened strawberry. It was delicious.  
The sun was out, the green trees shaded the yard and my docile companion Apollo and I enjoyed what seemed like the 
beginning of Summer (even though it does not begin officially until next week) and an ice cream cone. 
 It was nice to finally look at the new growth in the garden and urns with sprouts of dill and struggling tomato plants 
and pickles. I  hope it takes forever to see them grow only if to lengthen our lovely Summer break.  
 It was not soon before reality sunk in, however. This past week we saw the kick off meeting for this Autumn’s par-
ish festival.  The group which assembled was full of ideas and enthusiasm, a trait we hope will stick through October 
6th.   Throughout the Summer we will schedule mini-meetings with the sub groups dedicated to the various aspects of 
this huge production and fund-raiser for OUR parish. As these meetings are scheduled and announced please know we 
welcome as many capable hands, minds and backs as possible. If bakery is your thing, there will be a meeting for that 
booth. If games of chance strike your fancy, likewise. If you prefer to help set-up, we definitely need you. If you want 
to do some quiet but important work behind the scenes, sponsorships and advertising areas would welcome you 
gladly! Every person has talents that can be utilized and should be shared. 
 The gophers are behind us and now we will dream of dragons and great food and drink, pastries and music. Our 
festival is both a party and a fund-raiser. It is our way of sharing our spirit with other people from throughout the re-
gion.  As always, so many people step up to the plate and make us look great. Let’s continue that tradition this year as 
long as we all are healthy enough to do so.  Think positive, think big, think neighborly, think Winter heat bills…. Our 
parishioners and friends will make it happen.                  
                              David Krakowski 

We pray for the soul of  
Betty Fiorentini; 

 Eternal rest grant unto her, O Lord, 
  and let perpetual light shine upon her. 

SHRINE CHURCH OF ST. STANISLAUS                                       JUNE 16 CZERWCA 2013 

   5:00 PM (65)………………..... $    807.00 
   8:30 AM.(82)……………..…….   1,285.00  
  10:00 AM  (67)………..……...       865.00 
  11:30 AM (60)………………….       898.00   
  Mailed in (49)..………..………    1,429.00 
   TOTAL                        5,284.00 

PARISH SUPPORT LAST WEEKEND                                               

Bread and Wine Offering for June: 
“In memory of  

Franciszek & Sophie Niemiec” 

Readings for the Week of June 16, 2013 
Sunday: 2 Sm 12:7-10, 13/Gal 2:16, 19-21/Lk 7:36--
8:3 or 7:36-50 
Monday: 2 Cor 6:1-10/Mt 5:38-42 
Tuesday: 2 Cor 8:1-9/Mt 5:43-48 
Wednesday: 2 Cor 9:6-11/Mt 6:1-6, 16-18 
Thursday: 2 Cor 11:1-11/Mt 6:7-15 
Friday: 2 Cor 11:18, 21-30/Mt 6:19-23 
Saturday: 2 Cor 12:1-10/Mt 6:24-34 
Next Sunday: Zec 12:10-11; 13:1/Gal 3:26-29/Lk 

Silent Carnival Winner, Week 5:  
Mr. & Mrs. Dennis Richards 



DZIĘKUJEMY! 
Jak dziękować tak wielkiemu zespołowi parafian i przyjaciół, którzy przyczynili się do przygotowania i 
przeprowadzenia procesji Bożego Ciała w ostatnią niedzielę? Wszyscy znamy wielu „kierowników” 
różnych departamentów (nie będę wymieniał nazwisk, ponieważ jak znam siebie, nie wymieniłbym 
wszystkich, i wtedy…) i wszyscy widzieliśmy w pięknych ołtarzach skutek działania sprawnych rąk, 
wysiłek mężczyzn niosących baldachim i głośniki (były naprawdę dobre!!!), dziewczynki rzucające 
kwiatki przed Najświętszym Sakramentem, kantorów, muzyków, ministrantów, porządkowych, 
policjantów, krakowianki, fotografów, tych, którzy rozdawali programy i tych, którzy sprzątali przed i 

po procesji… lista jest długa, ale można by wymieniać dalej. Potrzeba wielu zaangażowanych, pracujących wspólnie, 
poświęcających swój czas dla Boga, aby procesja mogła się odbyć. Niech Pan Bóg pobłogosławi wszystkich razem i 
każdego z osobna. 

Cieszył oczy widok młodych rodziców, którzy przyprowadzili swoje dzieci, aby wprowadzać je w piękną tradycję. 
Widzieliśmy grupę dzieci pierwszokomunijnych a także dzieci ubranych w polskie stroje ludowe. Widzieliśmy 
ministrantów tak małych, że przy silnych podmuchach wiatru ich komże zamiatały szosę na trasie procesji. 

Tak samo mieliśmy okazję zobaczyć autobus przewożący grupę młodych parafian, którzy ciała postarzały się nieco. 
Żywym monstrancjom na „lolly” nic nie umknęło z przebiegu procesji, a uczestniczyli już w tylu w ich życiu. 
Prawdopodobnie widzieli jeszcze większy tłum różnych parafialnych stowarzyszeń i klubów maszerujących w równych 
rzędach. Może niektóre pieśni powodowały napływanie łez do ich oczu na wspomnienie młodości, kiedy słyszeli je po 
raz pierwszy. 

Jezus przeszedł ulicami Slavic Village już ponad sto razy niesiony w monstrancji przez tylu naszych kapłanów. Jak 
powiedział ks. Eryk, Jezus wychodzi z naszego kościoła każdego dnia, kiedy po przyjęciu Komunii św. opuszczamy 
świątynię. On widział wszystko, słyszał wszystko i gotowy jest na wszystko. On wie, że próbujemy postępować dobrze, 
nawet, jeśli nie zawsze się nam to udaje. To prawdziwy Przyjaciel dla każdego z nas. Ktoś, kto nigdy nie straci wiary w 
nas. Taki Przyjaciel to skarb. I ten Skarb jest przed nami, i w nas zawsze, kiedy tego chcemy. Jeśli chcemy. On chce być 
Waszym Przyjacielem..                                                                                                                  

                                David Krakowski 

Komentarz biblijny

 

                            autor: Henryk Knapik 

Jezus głosi ewangelię. Jego uczniowie przypatrują się. Jezus nie jest kapłanem prawa Mojżeszowego i nie ma prawa 
do dziesięciny za wykonywaną służbę. „Jezus wyrzekł się nawet posiadania domu, by móc wędrować, i był całkowicie 
zdany na gościnność i wsparcie ze strony innych”. 

Służba misyjna Jezusa coraz więcej kosztuje. Jezusowi i uczniom towarzyszy kilka kobiet pokrywających koszty 
utrzymania służby. W zespole Jezusa są również osoby wierzące i świadkowie uwolnienia od złych duchów i ulec-
zenia chorób. 

Kultura judaistyczna odrzucała taki wzorzec społeczny. Jezus buduje nowy wzorzec: wierzący mężczyźni, wierzące 
kobiety i wierzący małżonkowie mogą razem służyć Bogu. 

Dla faryzeusza ważniejsza jest niemoralność człowieka, a dla Jezusa – moc usprawiedliwiającej wiary. Jezus 
prowadzi człowieka grzesznego do wiary w moc przebaczającą miłości Boga, Faryzeusz natomiast – do potępienia 
nie tylko grzesznika, lecz także ludzi utrzymujących kontakt z grzesznikiem. 

Jezus bada zdolność człowieka do wiary, a faryzeusz zatrzymuje się na samym oskarżeniu o niemoralność. 

W tekście ukazane są dwie kultury – faryzeusza i Jezusa. Zwycięża nowa kultura oparta na żywej wierze, umiera kul-
tura oparta na martwej ludzkiej tradycji. 



Don’t forget your gift cards!!!! 

MASS BOOK OPEN FOR 2014 
 

 The parish office will be accepting Mass intentions for 
2014.  The office staff are happy to encourage and accom-
modate Mass intentions as they come in.  You can arrange 
for Masses either by coming in to the parish office between 
8:00 AM and 2:00 PM Monday through Friday, or you can 
mail in your intentions and donations.  If the date you re-
quest is already taken we will try to find the closest date to 
the one you request.  When you make the request, please 
let us know if it is for someone who is deceased, or if this is 
a “special intention.”  Finally, since so many people request 
Sunday Mass intentions, please try to limit your request for 
Sunday Masses to three, although weekday Masses are eas-
ier to schedule. 

KSIĄŻKA Z INTENCJAMI MSZALNYM NA ROK 2014 
 

Biuro parafialne rozpoczęło przyjmowanie intencji 
mszalnych na rok 2014. Pracujący w biurze przyjmują intencje 
mszalne w kolejności ich zamawiania. Mszę św. można 
zamówić albo przychodząc osobiście do biura w godzinach od 
8:00 rano do 2:00 popołudniu od poniedziałku do piątku, lub 
też wysyłając informację o intencji wraz z czekem na adres 
parafii. Jeśli data wskazana w liście jest już zajęta, będziemy 
starać się zapisać ją w najbliższym wolnym terminie. Jeśli Msza 
św. jest za zmarłych, proszę podać imiona (imię); jeśli za 
żywych, proszę to zaznaczyć również. Może być też „w intencji 
ofiarodawcy” lub „w Bogu wiadomej intencji”. Msze św. w 
ciągu tygodnia są tak samo ważne jak te w niedziele, dlatego 
zachęcamy do zamawiania Mszy św. w dni powszednie. Będzie 
na pewno łatwiej znaleźć wolną datę.  

Slavic Village Infants/Toddlers 
  

 It’s the month of JUNE….HONOR THY FATHER! 
Keep his hungry children in mind will you help 
fight hunger right here in Slavic Village by donat-
ing needed food items. PLEASE HELP by filling our 
empty baskets.  Your generosity also gives you a 
chance to win a $25 gift card with each donation, 
drawing to be held June 30th.   
 Last month’s winner was Sandra Gorny who 
graciously donated back her gift card for us to buy 
food for the children. Thank you, Sandra, and all 
who continue to and live the Eucharist.  

REMEMBERING  FATHER 
 Począwszy od Dnia Ojca przez następny miesiąc 
będziemy odprawiać raz w tygodniu specjalną Mszę św. 
w intencji naszych żywych i zmarłych ojcu. Jeśli zechcesz 
dołączyć Twoją ojce do tych modlitw, prosimy o 
wypełnienie specjalnej koperty przeznaczonej do tego 
celu z napisem „Father’s Day” załączonej do biuletynu i/
lub przy wejściu do kościoła, i wrzucenie jej do 
specjalnego koszyka przy ołtarzu Najswietszego Serca 
Pana Jezusa.  
 Beginning on Fathers' Day and continuing for the next 
month, a special Mass will be offered weekly for the in-
tention of our living and deceased fathers.  If you would 
like to include your father (and other special men in your 
life) in these prayers, please fill out one of the special 
Fathers' Day envelopes found in the bulletin and/or at 
the entrances to the church, and leave it in the special 
basket in front of the Sacred Heart altar. 

MARRIAGE BANNS 
 Kevin Cross &Danielle Kosakowski  III 
Gregory Findley & Wioleta Cyranek III 
Matthew DeSico & Nicole Savoca III 

Joseph Rodgers & Meredith Daney III 
Michael Maldineo & Sarah Patel III 

The Four Eagle event . . . revisited! 
Yes, the Four Eagle event is over, but we have a proposi-
tion for you.  Three items that were on the Silent Auction 
table at this year’s event are still available.  If you are 
interested in bidding on them, they are listed below.  Just 
call in or stop in the rectory office to purchase.   

1 & 2. Two therapeutic facials and skin consulta-
tions by Laurice Skin Care and Cosmetics in Pep-
per Pike (we have two of these packages).  Value: 
$375.  Asking bid:  $60.  Have you ever had a fa-
cial?!?!?  Hmm, hmm, good!  You’ll never get 
another offer for a facial at this low price! 

3.Four general admission passes to the World of 
Coca-Cola, Atlanta, GA (expires 12/31/13).  
Worth:  $64.  Asking bid: $25.  If you are passing 
through or travelling to Atlanta, this would be a 
great tour! 

Charismatic Conference 
 

 The 31st Cleveland Charismatic Conference spon-
sored by Catholic Renewal Ministries will be held July 
19th and 20th, 2013 at Magnificat High School in Rocky 
River.  Guest speakers will be Fr. Bill Halbing and Ralph 
Martin and local speakers Michele TePas Harrison and 
Jason Solomon.  The theme is “The Spirit of the Lord is 
Upon Me”.  The conference opens on Friday at 7:00 p.m.  
Contact Sue or Joe Palmieri at 440-774-1191 for registra-
tion information or visit www.crmweb.org.  Advance reg-
istration through July 9th is $30, and at the door $35  

http://www.crmweb.org/


Loteria “Penny Raffle”  
 Zrzeszona przy parafii św. Stanisława grupa “Dads’ Club” organizuje doroczną 
loterię “Penny Raffle”. Kupując los otrzymujesz szansę wygrania granitowej statuły 
Najświętszej Maryi Panny, które obecnie umieszczona jest w przedsionku kościoła. 
Spróbuj szczęścia! Kup los! Przy odrobinie szczęścia wygrasz statułę do Twojego 
ogrodu. 
Dads’ Club Penny Raffle 
 The Dads’ Club is currently sponsoring their annual penny raffle. By entering you 

will have a chance to win the 4 foot concrete statue of Mary which is now standing in 

the vestibule! Try your luck and see if you can have her in your garden for this coming 

Summer!   

PARISH 
 PICNIC! 
Sunday,  

August 11!!!! 
Come one, 
 come all!! 

Kind spirits  and  
Krasnoludki  
welcomed! 

 

PIKNIK 
PARAFIALNY!! 

 
NIEDZIELA…… 

11 sierpnia, 2013 
 

PROSIMY!!!!!!!!!!!!

 

 Experience the Warmth Of Our Loving God  
Saturday, June 22nd  
7.00 pm – 9.30 pm  
Lead by The Community of the Risen Lord (CRL)  
 
Location The Shrine Church of Saint Stanislaus Bishop & Martyr 3649 East 65th Street Cleveland, OH 44105 216 341-9091 

The CRL is part of the Catholic Charismatic Renewal based in Sri Lanka with several CRL communities around 
the world. The director of CRL, Mr. Lalith Perera, also known as Brother Lalith, ministers to thousands of peo-
ple in Sri Lanka and other CRL groups overseas. The praise and worship on June 22nd will be based on what is 
known as the "Four Steps Retreat". The evening will consist of an hour of prayer and song in joyful worship, 
and a message from Brother Lalith from Sri Lanka via Skype followed by adoration of the Blessed Sacrament 
and Benediction. The four steps are based on the first sermon of Saint Peter.  
• Come as you are, I love you  

• Give the truth of your heart to the Lord  

• Surrender your life to the Lord  

• Be filled with the Holy Spirit  

PICNIC PLANNERS 
 Are the above two opposing photographs those of the official cheerleaders for the Pacers and 
the Heat??? Well, these women look like they mean business, don’t they??? Actually they were 
captured on camera by paparazzo Mike Sipko who wanted to show the rest of the parish the 
early planning stages for what promises to be another fabulous parish picnic later this Summer.   
 Ideas were shared and plans were discussed by these ladies of the hospitality committee, a 
group of people who are constantly in demand for our fun events! Please show them how much 
you appreciate their hard work by joining other parishioners this annual event. Let’s party to-
gether and celebrate our community spirit.  GET TO KNOW YOUR FELLOW PARISHIONERS! 


